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Cod. 20185704 Acc. scheda modbus OCI351.01/101 per RVS 43.345 
Modbus board OCI351.01/101 accessory for RVS 43.345
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 IT  Manuale completo e datamodel disponibili per il 
download www.riello.com/international/qr-accesso
ries?code=20185704&serial=null&purchase=null o 
scansionando il QR code.

 Collegare il connettore libero dell'accessorio alla presa 
X60 dell'RVS 43.345.

 EN  Full manual and data model available for download at  www.
riello.com/international/qr-accessories?code=20185704&seri
al=null&purchase=null or by scanning the QR code.

 Connect the free connector on the accessory to the X60 
slot on the RVS 43.345

 FR  Manuel complet et datamodel disponibles pour le 
téléchargement www.riello.com/international/qr-access
ories?code=20185704&serial=null&purchase=null ou le 
scannage du QR code.

 Raccorder le connecteur libre de l'accessoire à la prise 
X60 de RVS 43.345.

 ES  Manual completo y modelo de datos disponibles para 
descarga en www.riello.com/international/qr-access
ories?code=20185704&serial=null&purchase=null o 
escaneando el código QR.

 Conectar el conector libre del accesorio a la toma X60 
del RVS 43.345.

 PT  Manual completo e datamodel disponíveis para 
download www.riello.com/international/qr-accessor
ies?code=20185704&serial=null&purchase=null ou 
digitalizando o QR code.

 Ligue o conector livre do acessório à entrada X60 do 
RVS 43.345.

 DE  Die vollständige Anleitung und das Datenmodell können 
bei www.riello.com/international/qr-accessories?code=
20185704&serial=null&purchase=null heruntergeladen 
werden oder sind durch Scannen des QR-Codes 
verfügbar. Schließen Sie den freien Stecker des 
Zusatzgeräts an die Buchse X60 des RVS 43.345 an.

 PL  Pełną instrukcję obsługi i model danych można pobrać 
ze strony www.riello.com/international/qr-accessories
?code=20185704&serial=null&purchase=null lub po 
zeskanowaniu kodu QR.

 Podłączyć wolne złącze akcesorium do gniazda X60 w 
RVS 43.345.

 IT  Se presente il modulo di estensione AVS75 applicare 
l'accessorio OCI351 sopra lo chassis.

 EN  If there is an AVS75 extension module, attach accessory 
OCI351 above the frame.

 FR  Si le module d'extension AVS75 est présent, appliquer 
l'accessoire OCI351 au-dessus du châssis.

 ES  Si está instalado el módulo de ampliación AVS75, 
montar el accesorio OCI351 encima del bastidor.

 PT  Se presente o módulo de extensão AVS75 aplique o 
acessório OCI351 em cima do chassis.

 DE  Wenn das Erweiterungsmodul AVS75 vorhanden ist, 
wird das Zusatzgerät OCI351 oben auf dem Chassis 
angebracht.

 PL  Jeśli obecny jest moduł rozszerzenia AVS75, 
zamontować akcesorium OCI351 na obudowie.
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Poiché l’Azienda è costantemente impegnata nel continuo perfezionamento di tutta la sua produzione, le caratteristiche estetiche e dimensionali, i 
dati tecnici, gli equipaggiamenti e gli accessori, possono essere soggetti a variazione.

The manufacturer strives to continuously improve all products. Appearance, dimensions, technical specifications, standard equipment and 
accessories are therefore liable to modification without notice.

Dans un souci constant d’amélioration de toute sa production, l’Entreprise se réserve le droit d’apporter toutes modifications jugées nécessaires 
aux caractéristiques esthétiques et dimensionnelles, aux données techniques, aux équipements et aux accessoires.

La empresa, en su constante búsqueda de la perfección, puede modificar las características estéticas, las dimensiones, los datos técnicos, los 
equipamientos y los accesorios de toda su producción.

Sendo a nossa empresa orientada por uma política de melhoria contínua de toda a produção, as características estéticas e dimensionais, dados 
técnicos, equipamentos e acessórios são suscetíveis de variação.

Wir arbeiten laufend an der Verbesserung unserer gesamten Produktion und behalten uns daher Abweichungen im Hinblick auf Design, 
Abmessungen, technische Daten, Ausrüstung und Zubehör vor.

Firma stale udoskonala swoje produkty, dlatego cechy estetyczne, wymiary, dane techniczne, wyposażenie i akcesoria mogą ulegać zmianom.
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b Attivare / disattivare la resistenza di terminazione in base all'applicazione. 

b Activate/deactivate the end resistor depending on the application.

b Activer / désactiver la résistance de terminaison en fonction de l'application. 

b Activar / desactivar la resistencia de terminación según la aplicación.

b Ative/desative a resistência de terminação de acordo com a aplicação.

 IT  Avvicina lo smartphone e scarica il manuale completo contenente il datamodel.
 EN  Place your smartphone here to download the full manual and data model.
 FR  Approchez votre smartphone et téléchargez le manuel complet contenant le datamodel.
 ES  Acerca el smartphone y descarga el manual completo, que contiene el modelo de datos.
 PT  Aproxime o smartphone e descarregue o manual completo com o datamodel.
 DE  Das Smartphone anhalten und die vollständige Anleitung mit dem Datenmodell herunterladen.
 PL  Zbliżyć smartfon i pobrać pełną instrukcję zawierającą model danych.

b Den Abschlusswiderstand abhängig von der Anwendung aktivieren/deaktivieren. 

b Włączyć/wyłączyć opornik końcowy w zależności od aplikacji.


